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La treccia in rame stagnato protegge dai campi magnetici ed 
attenua le interferenze. E’ indicata per la messa a terra dei quadri 
elettrici, per il settore automotive e per il settore ferroviario.
E’ anche utilizzata come conduttore extraflessibile e abbinata 
al relativo raccordo, garantisce la continuità; soddisfa, quindi 
tutte le necessità di protezione alle interferenze, compresi i 
collegamenti di potenza, di terra ed equipotenziale. Il grado di 
copertura della calza è pari al 90%.

Tin-plated copper braid is safely used against magnetic fields. It 
is suitable for grounding of electrical cabinets, automotive and  
railways.
It is also used as an extra-flexible conductor and connected to the 
fittings, guarantees continuity and meets the requirements of 
shiled protection, including power, grounding and equipotential 
connection. Covering rate of the braid up to 90%.

Applicazione
Application

Rame stagnato. Tin-plated copper.Materiale
Material

Schermatura: 65-75 dB a 100 MHz
Peso specifico: 8,1 g.cm3
Resistenza alla trazione: 1000 N (2' con diam.35) (solo treccia 
senza raccordo)
Allungamento a rottura: 1420 N
Temperatura d’esercizio: -65°C/150°C
Normativa Rohs: Sì
Riciclabile: Sì

Shielding: 65-75 dB at 100 MHz
Specific weight: 8,1 g.cm3
Tensile strenght: 1000 N (2' on diam.35) (braid sleeving without 
fitting)
Breaking elongation: 1420 N
Operating temperature: -65°C/150°C
Rohs compliant: Yes
Recyclable: Yes

Caratteristiche prodotto
Product characteristics

Codice Diametro Nominale 
NW

diametro
min.      max

mm
Confezione

standard

TR06CU 6 4,5 - 7,0 100

TR10CU 10 7,0 - 12,0 100

TR12CU 12,5 10,0 - 15,0 50

TR16CU 15 13,0 - 18,0 50

TR20CU 20 16,0 - 25,0 50

TR25CU 25 22,0 - 30,0 50

TR30CU 30 27,0 - 35,0 25

TR35CU 35 30,0 - 38,0 25

TR40CU 40 35,0 - 44,0 25

TR50CU 50 45,0 - 55,0 25

Type Nominal width
NW

min.     max
 width

mm

Packing
unit

Compatibile con i raccordi JAW serie EMC. Compatible with TEAFLEX JAW-FIT range fittings EMC series.Compatibilità
Suitable for

Treccia schermante in rame stagnato
Finest tin-plated copper braid sleevingTR..CU  
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SMEMC

Elementi dell'articolo M8BSMEMC*****
M8BSMEMC***** elements content

I raccordi della serie SMEMC sono utilizzati principalmente 
nelle applicazioni industriali e ferroviarie necessariamente per 
schermare i cavi da interferenze elettromagnetiche. La particolare 
costruzione, in combinazione con la treccia in rame stagnato 
TRCU permette di ottenere una completa schermatura del cavo, 
garantita dal serraggio a 360° tra la treccia e il raccordo.
La bassa resistività elettrica del contatto permette il passaggio di 
un’elevata corrente di corto circuito.
I raccordi rispondono ai requisiti della normativa EC EMC.

SMEMC fittings are mainly used in the industrial and railway 
fields with the aim to screen the cables from electromagnetic 
interferences.
An optimal screening is guaranteed through 360° clamping of 
the copper braid TRCU to the fitting.

Low impedance connection allows high short circuit currents to 
pass.
For use in applications, installations and systems where the 
requirements of EC EMC regulations must be fulfilled.

Applicazione
Application

Ottone nichelato, OR di tenuta sul filetto maschio. Nickel plated brass with OR sealing on male thread.Materiale
Material

Accoppiamento ad alta schermatura
Possibili interferenze come segnali elettrici e campi magnetici 
vengono neutralizzati direttamente nella sede di alloggiamento
Grado di protezione IP68 in combinazione alle guaine in 
poliammide TEAFLEX. 

High shielding coupling
Disturbance signals such as electrical signals and magnetic fields 
will be discharged to the housing
IP68 rating in combination with TEAFLEX polyamide conduits.

Caratteristiche 
prodotto
Product 
characteristics

CODICE 
PG

IP68

F
Filetto

PG

B
mm

OD2
mm

SP
mm

CODICE 
ISO
IP68

F
Filetto

ISO Metrico

B
mm

OD2
mm

SP
mm

NW
Ø TRCU

Codice
Guaina

NW

NW
Guaina 
Metrica

A
mm

L
mm

OD1
mm

OD3
mm

Confezione
Standard

M8BSMEMC10P09 9 9 24,5 22 M8BSMEMC10M16 M16x1,5 9 24,5 22 TR10CU 10 12 10 61,4 20 25,5 10
M8BSMEMC12P11 11 11,5 27 24 M8BSMEMC12M16 M16x1,5 11,5 27 24 TR12CU 12 16 10 65,2 24 29 10
M8BSMEMC17P13 13,5 15 31,5 28 M8BSMEMC17M20 M20x1,5 15 31,5 28 TR16CU 17 20 10 69,4 30 34 10
M8BSMEMC17P16 16 15 31,5 28 TR16CU 17 20 10 69,4 30 34 10
M8BSMEMC23P21 21 20,5 39,5 35 M8BSMEMC23M25 M25x1,5 20,5 39,5 35 TR20CU 23 25 11 84,5 38 42 5
M8BSMEMC29P29 29 28 50 45 M8BSMEMC29M32 M32x1,5 27,5 47,5 42 TR30CU 29 32 13 88,5 45,5 49 5
M8BSMEMC36P36 36 35 56,5 50 M8BSMEMC36M40 M40x1,5 35 56,5 50 TR40CU 36 40 13 98,5 57 57 2
M8BSMEMC48P48 48 47,5 72,5 64 M8BSMEMC48M50 M50x1,5 45 72,5 64 TR50CU 48 50 14 106,5 68 70 2

Type
PG

IP68

F
PG

Thread

B
mm

OD2
mm

SP
mm

Type
ISO
IP68

F
ISO Metric

Thread

B
mm

OD2
mm

SP
mm

NW
Ø TRCU

Conduit 
code
NW

Fit to 
Metric 

conduit 

A
mm

L
mm

OD1
mm

OD3
mm

Packing
unit

SMEMC - Raccordo compatibilità elettromagnetica

SMEMC - Electromagnetic compatibility fitting

SP

A

L

F
B

NW

OD1

OR

OR

OD2

OD3

Treccia schermante
Shielding braid

Esempio d’ordine / Order example: M8BSMEMC23M25
M	 Filetto rinforzato in metallo - Reinforced metal thread
8	 Grado di protezione: IP68 statico / IP67 dinamico
	 IP Rating: IP68 static / IP67 dynamic
B	 Colore - Colour
SM	 Codice serie - Family type
EMC	Compatibilità elettromagnetica - Electromagnetic compatibility
23	 Diametro nominale guaina - Nominal width
M	 Tipo filettatura: ISO Metrico - Thread type: ISO Metric
25	 Dimensione filetto - Thread dimension

Raccordo per compatibilità elettromagnetica - EMC fittingM...SMEMC

4

QR CODE: istruzioni di 
montaggio

QR CODE: assembly 
instructions
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Adattatori per compatibilità elettromagnetica - EMCA adapters

EMCA

OD

NW

F2

B

L
A1

SP

OR

F1

A2

Elementi dell'articolo EMCA
EMCA elements content 8*SM**M** elements content

Elementi dell'articolo 8*SM**M**

Gli adattatori della serie EMCA sono utilizzati principalmente 
nelle applicazioni industriali e ferroviarie necessariamente per 
schermare i cavi da interferenze elettromagnetiche. La particolare 
costruzione, in combinazione con la treccia in rame stagnato 
TRCU permette di ottenere una completa schermatura del cavo, 
garantita dal serraggio a 360° tra la treccia e l’adattatore.
La bassa resistività elettrica del contatto permette il passaggio di 
un’elevata corrente di corto circuito.
Gli adattatori rispondono ai requisiti della normativa EC EMC.
					   

EMCA adapters are mainly used in the industrial and railway 
fields with the aim to screen the cables from electromagnetic 
interferences.
An optimal screening is guaranteed through 360° clamping of 
the copper braid TRCU to the adapter.

Low impedance connection allows high short circuit currents to 
pass.
For use in applications, installations and systems where the 
requirements of EC EMC regulations must be fulfilled.

Applicazione
Application

Ottone nichelato, OR di tenuta sul filetto maschio. Nickel plated brass with OR sealing on male thread.Materiale
Material

Accoppiamento ad alta schermatura
Possibili interferenze come segnali elettrici e campi magnetici 
vengono neutralizzati direttamente nella sede di alloggiamento
Grado di protezione IP68 in combinazione ai raccordi IP68 della 
famiglia JAW-FIT

High shielding coupling
Disturbance signals such as electrical signals and magnetic fields 
will be discharged to the housing
IP68 rating in combination with IP68 JAW-FIT fittings

Caratteristiche prodotto
Product characteristics

Compatibile con l’intera gamma dei raccordi filettati maschio 
TEAFLEX-JAW FIT.

Compatible with the whole TEAFLEX JAW-FIT male threads range 
fittings.

Compatibilità
Suitable for

CODICE
F1

Filetto
ISO Metrico

F2
Filetto

ISO metrico

A1
mm

A2
mm

NW
Ø TRCU

B
Passaggio 

utile
mm

L
mm

OD
mm

SP
mm

Confezione
Standard

EMCAM2020 M20x1,5 M20x1,5 12 13 TR10CU 9,5 38,5 28 26 10

EMCAM2525 M25x1,5 M25x1,5 12 14 TR16CU 14,5 39,5 38 35 10

EMCAM3232 M32x1,5 M32x1,5 13 15 TR20CU 19,5 41,5 40 38 5

EMCAM4040 M40x1,5 M40x1,5 13 15 TR30CU 29,5 41,5 53 50 5

EMCAM5050 M50x1,5 M50x1,5 14,5 17,5 TR35CU 36,5 46 61 58 2

Type
F1

ISO Metric
Thread

F2
ISO Metric

Thread

A1
mm

A2
mm

NW
Ø TRCU

B 
useful 

passage 

L
mm

OD
mm

SP
mm

Packing
unit

EMCA

Esempio d’ordine / Order example: EMCAM3232

EMCA	 Adattatore - Adapter
M		  Tipo di filettatura: ISO Metrico - Thread type: ISO Metric
32		  Dimensione filetto maschio - Male thread dimension
32		  Dimensione filetto femmina - Female thread dimension

EMCA - Adattatori per treccia in rame stagnato

EMCA - Tin-plated copper braid adapters

QR CODE: istruzioni di 
montaggio

QR CODE: assembly 
instructions
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OD

NW

L

BCM Boccole in ottone per compatibilità elettromagnetica
EMC brass ring

Applicazione
Application Codice NW

per guaina
trecciata metallo

NW
per guaina

nuda
L

mm
OD
mm

Confezione
standard

BCM10M SVT10 - T10 - TP10 NZ12 - NDX12 14 20,5 20
BCM15M SVT15 - T15 - TP15 NZ18 - NDX18 14 26,5 20
BCM20M SVT20 - T20 - TP20 17 33 20
BCM27M SVT27 - T27 - TP27 18,5 40 20
BCM40M SVT40 - T40 - TP40 NZ40 - NDX40 22,5 56 5
BCM50M SVT50 - T50 - TP50 NZ50 - NDX50 23 67,5 5

REF.
Part N.

NW
suitable for

metal braided
conduits

NW
suitable for

naked conduits

L
mm

OD
mm

Packing 
unit

BCM - Boccole in ottone per compatibilità elettromagnetica

BCM - EMC brass ring

Controdado equipotenziale
Locknuts for equipotential bonding

DE - Controdadi equipotenziali

DE - Equipotential bonding lock nuts

DE
Per ottenere un contatto sicuro delle sedi di alloggiamento laccate con i 
raccordi un controdado a 6 denti durante l’avvitamento graffia la vernice 
dal rivestimento, provvedendo quindi alla compensazione equipotenziale. 
Questo tipo di fissaggio aumenta inoltre la resistenza alle vibrazioni 
dell’installazione.
Il Problema ...
Le apparecchiature laccate o trattate con vernice a polvere non hanno una 
possibilità di massa, le vernici fanno da isolante. La superfice deve quindi 
essere graffiata.
... La Soluzione
Un controdado con 6 denti taglienti graffia, mentre si avvita, la vernice 
procurando un contatto diretto permanente
•	 Nessuna corrosione sulla superficie.
•	 Riduzione ohmiga.
•	 Non richiesto decapaggio.
•	 Aumento di tenuta antivibrante del controdado.

To ensure permanent bonding between the cable gland and housing 
in painted or coated housings, a lock nut with 6 teeth which cut into 
the coating automatically when tightened, thus providing equipotential 
bonding.  Moreover, this type of attachment increases the installation’s 
resistance to vibration.
The Problem ...
Painted or powder-coated housing cannot be incorporated directly in 
the equipotential bonding system.  The contact surface must be made 
clean.
... The Solution
The 6 teeth of the lock nut for equipotential bonding scrape into the 
insulating layers of paint or powder and create a vibration-resistant contact
•	 no surface corrosion.
•	 very lowohm transition: gland/housing.
•	 no need to clean contact surface.
•	 additional increases the installed vibration-resistance through frictional 

connection. S

F
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Codice
F

Filetto 
PG

Codice
F Filetto 

ISO 
Metrico

S
mm

SWxE
mm

Confezione 
Standard

DE20   7 DEM10 M10x1,5 3,3 15x16,6 50
DEM12 M12X1,5 3,3 17x18,9 50

DE21   9 3,3 18x19,5 50
DE22 11 DEM16 M16X1,5 3,5 22x24,4 50
DE23 13,5 DEM20 M20X1,5 3,7 24x26,7 50
DE24 16 3,7 26x28,8 50

DEM25 M25X1,5 4,5 30x33,5 50
DE25 21 4,5 32x35,5 50
DE26 29 5 40x43,5 50

DEM32 M32X1,5 5,5 40x43,5 50
DEM40 M40X1,5 5,7 50x54 50

DE27 36 6 50x54 25
DE28 42 DEM50 M50X1,5 6,2 60x65 10

DEM63 M63X1,5 6,7 81x87 10

REF.
Part N.

F
PG 

thread

REF.
Part N.

F ISO 
Metric
thread

S
mm

SWxE
mm

Packing
unit
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Possibilità di scaricare dal nostro sito
disegni CAD in formato IGES e STEP

Now you can download our CAD
drawings in IGES and STEP format

NEW

teaflex@teaflex.com

Per qualsiasi informazione contatta i nostri uffici. Avrai sempre risposte chiare e tempestive.
For further informations contact our offices. You’ll always have detailed and prompt answers.
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